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Le projet initial à la CIT

gvSIG est né en 2004 au Ministère Régional des 
Infrastructures et des Transports (CIT) de Valence 
(Espagne).

CIT a commencé une migration complète de ses 
systèmes informatiques (gvPONTIS) vers des solutions 
logicielles libres, y compris les systèmes SIG et CAD.



  

Mais comment faire ça d'une façon durable ?
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L'Association démocratise le projet gvSIG

L'Association a beaucoup d'acteurs : membres de plein 
droit, collaborateurs et membres d'honneur. Aussi il y a 
la Struture Professionelle.

Le projet gvSIG a aussi intériorisé l'évolution 
démocratique :

Traducteurs, 
Testeurs, 
Développeurs, 
Comité de direction technique, 
Coordinateurs de communautés,
Etc. 



  

Les logiciels libres et la démocratie

La production de logiciels libres implique un 
fonctionnement démocratique. 
Produire des logiciels libres n'est pas seulement une 
question de fournir des binaires. 

L'objectif principal du projet 
est d'ouvrir la production 
pour faire en sorte que la 
communauté gvSIG décide 
de son futur (ne pas 
seulement l'utiliser). 



  

La plupart des projets libres qu'on connaît se concentre en 
Europe ou aux Etats-Unis (monde occidental), dans les 
pays riches. 

Au sein du projet gvSIG on veut ouvrir cette participation 
à tous les pays/societés/groupes/communautés qui sont 
en mesure de contribuer. 

gvSIG parie pour un monde plus démocratique et 
multipolaire, un monde qui soit réprésenté dans le projet 
et dans l'Association. 

Une Communauté inclusive



  

Les logiciels sont un moyen

* Obtenir indépendence technologique,
* Développer solutions informatiques sur mesure, 
* Résoudre les problémes sociétaux au travers de la 

science et de la technique. 

La science et la technologie au service des 
problémes sociétaux, des intérêts sociaux. 

Les logiciels libres sont un moyen, pas un 
fin en soi. Mais une fin pour quoi faire?
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 Les communautés autour de gvSIG

La clef est la
communauté gvSIG, 
elle est notre plus 
grande valeur.

Notre objectif est d'avoir une communauté solide est 
organisée. Un réseau de collaborateurs dans le monde 
entier. 



  

La motivation principale est que tous ces collaborateurs ont 
un intérêt commun: cet intérêt est l'usage et le 
développement de gvSIG et des logiciels libres à code ouvert 
(FOSS) en général.

 Les communautés autour de gvSIG

Il compris aussi les 
modèles de 

production de la 
technologie.



  

Comment pouvons-nous organiser toutes les choses 
qu'on doit faire?

* Nous travaillons afin de créer des communautés 
thématiques,

* et aussi des communautés géographiques (local, 
linguistique).

Le groupe de coordinateurs de chaque communauté 
provient de la propre communauté.

Nous n'imposons aucune règle à ces groupes, gvSIG 
respecte leur souveraineté.

 Les communautés autour de gvSIG



  

Comment pouvons-nous créer ce réseau organisé?
 

1. en identifiant les personnes dans différents pays avec 
des capacités techniques et sociales et intéressées par 
gvSIG et FOSS,

2. en les contactant afin de créer un groupe de 
coordinateurs,

3. en faisant des efforts de diffusion ensemble 
(organisation de journées gvSIG, présentations, blogging, 
réseaux sociaux, etc.)

4. en maintenant un contact permanent avec l'aire des 
communautés de gvSIG (donc, avec moi!!).

 Les communautés autour de gvSIG



  

Exemples de communautés actuellement organisées: 
http://www.gvsig.org/web/home/community/comm_groups/

Nous avons 3 groupes 
thématiques en cours de 
création:

Campus (université, etc.)
Educational (pour l'éducation)
Women (sopde.es)

 Les communautés autour de gvSIG
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Depuis 2010 un groupe de professeurs et 
d'étudiants ont travaillé sur des projets de fin 
d'étude avec gvSIG (principalement de l'UOC, 
UMH et UPM).
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 La communauté CAMPUS
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 Les outils des groupes de communautés 
 Argentine: http://www.gvsig-argentina.blogspot.com/

3D développeurs: http://gvsig3d.blogspot.com/

Russie: http://gvsigrussia.wordpress.com/

gvSIG: http://blog.gvsig.org/

Planet http://planet.gvsig.org/



  

 Les outils des groupes de communautés 

Certains groupes commencent à 
traduire et à produire de 
nouveaux contenus sur le site 
Spread de gvSIG.

 http://outreach.gvsig.org/spread



  

Nous encourageons également l'organisation 
d'événements locaux, nous savons que notre présence est 

vraiment importante!

Cette année nous aidons à réaliser:

4º Giornate Italiane di gvSIG (Italie – Udine)

2º gvSIG Day in Nottingham (UK – Nottingham)

1º Jornadas Nacionales de gvSIG (Uruguay – Montevideo)

1º Journée gvSIG à Rennes (France – Rennes)

3º Jornadas Latinoamerica y Caribe (Brésil – Itaipú)

7º Jornadas Internacionales gvSIG (Espagne - Valencia)

 Les fêtes des groupes de communautés 



  

Merci beaucoup

Ce document est distribué sous la 
licence CC BY-SA 3.0 

creative commons 

Victoria Agazzi – Animatrice des communautés - vagazzi@gvsig.com

http://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/
file:///mnt/data/Eventos/gvSIG 1 jornadas francofonas/reunion-communaute-fr/
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Je vais parler de lèvolution politiques du projet, et le 
ròle des communautés gvSIG.
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Le projet initial à la CIT

gvSIG est né en 2004 au Ministère Régional des 
Infrastructures et des Transports (CIT) de Valence 
(Espagne).

CIT a commencé une migration complète de ses 
systèmes informatiques (gvPONTIS) vers des solutions 
logicielles libres, y compris les systèmes SIG et CAD.

Ce matin je disais que le projet est né a la CIT 
(ministére regional) a 2004. 

A CIT les décisions été centralisé a 1 ou 2 
personnes. 

CIT été la propriétaire du projet. Les dévelopment été 
décider a leur besoins. Ils déciderent de libéré les 
logiciels et les manuels avec la licence GNU/GPL. 
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Mais comment faire ça d'une façon durable ?

CIT voulais un projet libre et durable. Il falais creé 
une masse critique d'utilisateurs, après de 
dévéloppeurs, et tout cela grâce à un modèle 
économique qui génère de la richesse avec des 
outils/logiciels libres comme gvSIG.

Les résponsables de gvSIG a CIT décidérent que la 
meilleure façon de garantir la durabilité été a 
travers d'une Association sans but lucratif.
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Mais comment faire ça d'une façon durable ?

Associación pour la Promotion de la Géomatique Libre et le 
Dévéloppement de gvSIG.

 Donc, la meilleure façon de grandir gvSIG été a 
travers d' un groupe d'entreprises et de Institutions 
Publiques qui s'intéresse á gvSIG . Petites et 
Moyennes Entreprises (PME) et d'Institutions 
Publiques du monde entier. 

Parce que l'Association gvSIG est né a Valence, mais 
est une Association  avec un impact mondiale. 
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L'Association démocratise le projet gvSIG

L'Association a beaucoup d'acteurs : membres de plein 
droit, collaborateurs et membres d'honneur. Aussi il y a 
la Struture Professionelle.

Le projet gvSIG a aussi intériorisé l'évolution 
démocratique :

Traducteurs, 
Testeurs, 
Développeurs, 
Comité de direction technique, 
Coordinateurs de communautés,
Etc. 
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Les logiciels libres et la démocratie

La production de logiciels libres implique un 
fonctionnement démocratique. 
Produire des logiciels libres n'est pas seulement une 
question de fournir des binaires. 

L'objectif principal du projet 
est d'ouvrir la production 
pour faire en sorte que la 
communauté gvSIG décide 
de son futur (ne pas 
seulement l'utiliser). 
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La plupart des projets libres qu'on connaît se concentre en 
Europe ou aux Etats-Unis (monde occidental), dans les 
pays riches. 

Au sein du projet gvSIG on veut ouvrir cette participation 
à tous les pays/societés/groupes/communautés qui sont 
en mesure de contribuer. 

gvSIG parie pour un monde plus démocratique et 
multipolaire, un monde qui soit réprésenté dans le projet 
et dans l'Association. 

Une Communauté inclusive
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Les logiciels sont un moyen

* Obtenir indépendence technologique,
* Développer solutions informatiques sur mesure, 
* Résoudre les problémes sociétaux au travers de la 

science et de la technique. 

La science et la technologie au service des 
problémes sociétaux, des intérêts sociaux. 

Les logiciels libres sont un moyen, pas un 
fin en soi. Mais une fin pour quoi faire?

- Mais une fin pour quoi faire? Pour avoir un 
verre d'eau ? Comme ce petit animal ? 
jejeje...
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 Les communautés autour de gvSIG

La clef est la
communauté gvSIG, 
elle est notre plus 
grande valeur.

Notre objectif est d'avoir une communauté solide est 
organisée. Un réseau de collaborateurs dans le monde 
entier. 
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La motivation principale est que tous ces collaborateurs ont 
un intérêt commun: cet intérêt est l'usage et le 
développement de gvSIG et des logiciels libres à code ouvert 
(FOSS) en général.

 Les communautés autour de gvSIG

Il compris aussi les 
modèles de 

production de la 
technologie.
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Comment pouvons-nous organiser toutes les choses 
qu'on doit faire?

* Nous travaillons afin de créer des communautés 
thématiques,

* et aussi des communautés géographiques (local, 
linguistique).

Le groupe de coordinateurs de chaque communauté 
provient de la propre communauté.

Nous n'imposons aucune règle à ces groupes, gvSIG 
respecte leur souveraineté.

 Les communautés autour de gvSIG

 - 

- Ils sont responsables d'avoir commis leurs propres 
objectifs à leur propre façon. 
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Comment pouvons-nous créer ce réseau organisé?
 

1. en identifiant les personnes dans différents pays avec 
des capacités techniques et sociales et intéressées par 
gvSIG et FOSS,

2. en les contactant afin de créer un groupe de 
coordinateurs,

3. en faisant des efforts de diffusion ensemble 
(organisation de journées gvSIG, présentations, blogging, 
réseaux sociaux, etc.)

4. en maintenant un contact permanent avec l'aire des 
communautés de gvSIG (donc, avec moi!!).

 Les communautés autour de gvSIG

- Ce n'est pas une recette de cuisine, mais ça 
marche en presque tout les cas! :). 
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Exemples de communautés actuellement organisées: 
http://www.gvsig.org/web/home/community/comm_groups/

Nous avons 3 groupes 
thématiques en cours de 
création:

Campus (université, etc.)
Educational (pour l'éducation)
Women (sopde.es)

 Les communautés autour de gvSIG

- La communautée CAMPUS doit être la plus 
intéressante pour l'université de Rennes, para 
example. 

- La comm. Educative se déveloperas autour d'une 
version de gvSIG simplifier, pour aprendre de la 
géographie et de la géomatique avec gvSIG (c'est 
un projet qui est né a l'Uruguay)

- La comm. Women (de femmes) est né a l'Espagne, 
a Málaga, pour encourager la participation des 
femmes au projet. 
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 La communauté FRANCOPHONE

On a creé un espace pour la communauté 
francophone cette année, pour faire de la diffusion 
sur l'article fait içi a Rennes2 ( de l'éspace 
francophone de gvSIG), et pour accéder a les 
ressource pédagogiques en langue française. 

Cette espace peut être utiliser pour faire de la 
diffusion a ce que vous voulais. 



  

 

  18

 La communauté FRANCOPHONE

- il compris une evaluation a 2008 de l'usage de 
gvSIG, et après a 2010. 

- Les conclusions peut être le point de départ 
d'aujourd'hui. 
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Depuis 2010 un groupe de professeurs et 
d'étudiants ont travaillé sur des projets de fin 
d'étude avec gvSIG (principalement de l'UOC, 
UMH et UPM).
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 La communauté CAMPUS

A la communauté gvSIG il y a des groupes de 
communautés thématiques, par example la 
communauté Campus qu'ont est en train de creer. 
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 Les outils des groupes de communautés 

Peut être pour la comm. Francophone c'est mieux y 
avoir un Forum a une des website de géomatique: 
par exemple GéoRésau. 
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 Les outils des groupes de communautés 
 Argentine: http://www.gvsig-argentina.blogspot.com/

3D développeurs: http://gvsig3d.blogspot.com/

Russie: http://gvsigrussia.wordpress.com/

gvSIG: http://blog.gvsig.org/

Planet http://planet.gvsig.org/
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 Les outils des groupes de communautés 

Certains groupes commencent à 
traduire et à produire de 
nouveaux contenus sur le site 
Spread de gvSIG.

 http://outreach.gvsig.org/spread
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Nous encourageons également l'organisation 
d'événements locaux, nous savons que notre présence est 

vraiment importante!

Cette année nous aidons à réaliser:

4º Giornate Italiane di gvSIG (Italie – Udine)

2º gvSIG Day in Nottingham (UK – Nottingham)

1º Jornadas Nacionales de gvSIG (Uruguay – Montevideo)

1º Journée gvSIG à Rennes (France – Rennes)

3º Jornadas Latinoamerica y Caribe (Brésil – Itaipú)

7º Jornadas Internacionales gvSIG (Espagne - Valencia)

 Les fêtes des groupes de communautés 
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